


FÜR FOTOS DIE
BEEINDRUCKEN

Erinnerungen, 
Schnappschüsse 
und schöne Momen-
te festhalten. Mit 
dem Photo Transfer 
Medium eigene 
Motive auf
verschiedenste 
Untergründe 
übertragen und 
Wohnaccessoires 
individuell  
gestalten oder rein-
zigartige Fotoge-
schenke kreieren.

• �Transparentes 
Medium auf 
Wasserbasis für 
die Übertragung 
von Papieraus-
drucken (Laser-
drucker)

• �Geeignet für 
Holz, Keil-
rahmen, Glas, 
Keramik, Metall, 
Pappmaché, 
Kerzen, u.a.

• �Wasserfest

FOR IMPRESSIVE  
PHOTOS

Capture memories, 
snapshots and hap-
py moments. With 
the photo transfer 
medium, you can 
transfer motifs 
on to different 
backgrounds and 
create individual 
home accessories 
or unique photo 
gifts.

• �Water-based, 
transparent 
medium for trans-
ferring paper 
printouts (laser 
printer)

• �Suitable for 
wood, canvas 
frames, glass, 

	 ceramics, metal, 	
	 papier mâché, 	
	 candles, etc.
• Water-resistant 	
	

	

POUR DES PHOTOS 
QUI IMPRESSIONNENT

Conserver les sou-
venirs, les instan-
tanés et les bons 
moments. Avec 
le Photo Transfer 
Medium, transférez 
vos propres motifs 
sur les supports 
les plus divers et 
personnalisez des 
accessoires d‘intér-
ieur ou créez des 
cadeaux photo 
uniques.

• �Médium trans-
parent à base 
d‘eau pour le 
transfert d‘im-
pressions sur 
papier (impri-
mante laser) 

• �Convient pour le 
bois, les châssis, 
le verre, la céra-
mique, le métal, 
le papier mâché, 
les bougies

• �Résistant à l‘eau

PER FOTO CHE  
IMPRESSIONANO

Catturate ricor-
di, istantanee e 
momenti bellissi-
mi. Utilizzate il 
supporto per il 
trasferimento delle 
foto per trasferire 
i vostri motivi su 
un‘ampia varietà 
di superfici e 
personalizzare 
gli accessori per 
la casa o creare 
regali fotografici 
unici.

•	 Medium tra	
	 sparente a 	
	 base d‘acqua 	
	 per il trasfEri
	 mento di stampe 	
	 su carta (stam	
	 pante laser) 
•	 Adatto per legno, 	
	 telai, vetro,cera	
	 mica, metallo, 	
	 cartapesta, 	
	 candele
• Impermeabile

VOOR FOTO‘S DIE  
INDRUK MAKEN

Leg herinneringen, 
kiekjes en mooie 
momenten vast. 
Gebruik het Photo 
Transfer Medium 
om je eigen motie-
ven over te bren-
gen op een groot 
aantal verschillen-
de oppervlakken 
en personaliseer 
woonaccessoires 
of maak unieke 
fotocadeaus.

• �Transparant 
medium op 
waterbasis voor 
het overbrengen 
van papieren 
afdrukken (laser-
printer)

• �Geschikt voor 
hout, spieraam, 
glas, keramiek, 
metaal, papier-
maché, kaarse

• �Waterbestendig

PHOTO TRANSFER



1. 2. 3. 4.

1. AUFTRAGEN  
Foto mit einem 
Laserdrucker er-
stellen. Den saube-
ren und trockenen 
Untergrund sowie 
die bedruckte Flä-
che des Ausdrucks 
satt einstreichen. 
Keine Stellen aus-
lassen.

2. AUFKLEBEN 
Ausdruck mit 
der bedruckten 
Bildseite auf den 
Untergrund lege-
nund mit Rakel 
oder Finger glatt-
streichen. Über-
schüssiges Medium 
sofort entfernen. 
Medium nicht über 
das aufgebrachte 
Papier streichen. 2 
Stunden trocknen 
lassen oder 8 
Minuten föhnen.

3. ABREIBEN 
Papierausdruck mit 
Wasser anfeuchten 
und gut einwei-
chen. Mit Finger 
oder Schwamm 
das Papier vor-
sichtig abreiben. 
Vorgang wiederho-
len bis alle Papier-
schichten entfernt 
sind

4. SCHÜTZEN 
Mit Aqua Mattlack 
überstreichen um 
Papierfaserrück-
stände zu entfer-
nen und das Bild 
zu schützen

1. APPLY 
Create the photo 
using a laser prin-
ter. Paint the clean 
and dry back-
ground as well as 
the surface of the 
printout fully. Do 
not leave out any 
areas.

2. STICK 
Place the printout 
with the printed 
image on the 
background and 
smooth down with 
a scraper or finger. 
Remove any excess 
medium straight 
away. Do not 
spread the medium 
over the paper ap-
plied. Leave to dry 
for 2 hours or dry 
with a hair dryer 
for 8 minutes

3. RUB 
Wet the paper 
printout with water 
and soak it well. 
Carefully rub the 
paper with a finger 
or sponge. Repeat 
the procedure until 
all paper layers 
have been remo-
ved.

4. PROTECT 
Paint over with 
Aqua matt varnish 
to remove paper 
fibre residues and 
protect the picture

1. ENREGISTREMENT 
Créer une photo 
avec une impriman-
te laser. Enduire 
à saturation le 
support propre et 
sec ainsi que la 
surface imprimée 
du tirage. N‘omet-
tre aucun endroit.

2. COLLAGE
Poser l‘impression 
avec la face impri-
mée sur le support 
et la lisser avec une 
raclette ou le doigt.
Enlever immédiate-
ment le surplus de 
médium. Ne pas 
étaler le médium 
sur le papier appli-
qué. Laisser sécher 
pendant 2 heures 
ou utiliser un sèche-
cheveux pendant  
8 minutes.

3. GRAISSER 
Humidifier l‘impres-
sion papier avec 
de l‘eau et bien 
la tremper. Frotter 
délicatement le 
papier avec le do-
igt ou une éponge. 
Répéter l‘opération 
jusqu‘à ce que 
toutes les couches 
de papier soient 
enlevées

4. PROTÉGER 
Recouvrir de vernis 
mat Aqua pour 
éliminer les résidus 
de fibres de papier 
et protéger l‘image 
collée.

1.  APPLICARE
Creare la foto con 
una stampante 
laser. Applicare 
uno strato spesso 
di vernice sulla 
superficie pulita e 
asciutta e sull‘area 
della stampa. Non 
tralasciare alcuna 
area.

2. APPLICAZIONE 
Posizionare la 
stampa con il lato 
dell‘immagine 
stampata sul sub-
strato e lisciare con 
una spatola o con 
le dita. Rimuovere 
immediatamente il 
supporto in ecces-
so. Non spalmare 
il supporto sulla 
carta applicata. 
Lasciare asciugare 
per 2 ore o asciu-
gare con il phon 
per 8 minuti.

3. RIMUOVERE 
Inumidire la carta 
stampata con 
acqua e bagnarla 
bene. Strofinare 
accuratamente la 
carta con un dito o 
una spugna. Ripe-
tere l‘operazione 
fino a rimuovere 
tutti gli strati di 
carta.

4. PROTEGGERE 
Rivestire con la 
vernice Aqua Matt 
per rimuovere i 
residui di fibre di 
carta e proteggere 
l‘immagine.

1. TOEPASSEN 
Maak de foto aan 
met een laser-
printer. Smeer een 
dikke laag verf 
op het schone en 
droge oppervlak 
en op het bedrukte 
gedeelte van de 
afdruk. Laat geen 
gebieden weg.

2. AANLEGGEN 
Plaats de afdruk 
met de bedrukte 
beeldzijde op het 
substraat en strijk 
glad met een rakel 
of vinger. Verwij-
der overtollig 
medium onmiddel-
lijk. Verspreid het 
medium niet over 
het aangebrachte 
papier. Laat 2 uur 
drogen of föhn 8 
minuten.

3. UITRUBBEREN
Bevochtig de pa-
pieren afdruk met 
water en laat goed 
weken. Wrijf het 
papier voorzichtig 
schoon met een 
vinger of spons. 
Herhaal het proces 
totdat alle lagen 
papier zijn verwij-
derd. 

4. PROTECT 
Coat met Aqua 
Matte Vernis om 
papiervezelresten 
te verwijderen en 
de afbeelding te 
beschermen

SO GEHT´S HOW IT WORKS COMMENT ÇA MARCHE COME FUNZIONA HOE HET WERKT



TIPPS

• 	Schriften müssen 	
	 spiegelverkehrt 	
	 gedruckt werden. 
• 	Für Used-Looks 	
	 Bilder ausreißen, 
	 nicht ausschnei-	
	 den. 
• 	Das Medium 	
	 darf beim Auf- 
	 bringen nicht 	
	 über das aufge-	
	 klebte Bild 	
	 gestrichen 
 	 werden

TIPS

• 	Writing must be 	
	 printed back-to-	
	 front. 
• 	For used-look 	
	 images, tear out 	
	 rather than 	
	 cutting out. 
• 	When applying 	
	 the medium, do 	
	 not paint over 	
	 the stuck-on 	
	 image

CONSEILS

• 	Les polices 	
	 doivent être 	
	 imprimées en 	
	 miroir.  
• 	Pour un aspect 	
	 usé, découper 	
	 les images, ne 	
	 pas les couper. 
• 	Lors de l‘appli-	
	 cation, le média 	
	 ne doit pas
	 être balayé sur 	
	 l‘image collée.

SUGGERIMENTI 

• 	I caratteri devono 	
	 essere stampati 	
	 invertiti a spec-	
	 chio. 
• 	Per l‘aspetto 	
	 usato, strappare 
 	 le immagini, 	
	 non tagliarle. 
• 	Il medium non 	
	 deve essere 	
	 spennellato 	
	 sull‘immagine 	
	 incollata 	
	 durante l‘appli	
	 cazione.

TIPS 

• 	Fonts moeten in 	
	 spiegelbeeld 
	 worden afge-	
	 drukt.
• 	Scheur afbeel	
	 dingen uit voor 
	 een gebruikt 	
	 uiterlijk, knipze 
 	 niet uit.  
• 	Het medium mag 	
	 tijdens het aan-	
	 brengen niet 	
	 over de geplak	
	 te afbeelding 	
	 worden gebors- 
	 teld.

ERINNERUNGEN  
MEMORIES
MÉMOIRE
I RICORDI
HERINNERINGEN

COLORS
MADE FOR
LIFE
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